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Abstract

The rapid development of Al technology presents both opportunities and challenges for literary
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translation. Taking Skopos Theory as the analytical framework, this paper compares seven key pas-
sages from The Great Gatsby in the DeepSeek translation and Wu Ningkun'’s classic version. The
analysis shows that DeepSeek demonstrates notable strengths in language comprehension and ex-
pression, and in some cases even surpasses the human translation (e.g., preserving the rhythm of
“boats against the current, borne back ceaselessly into the past”). However, it also reveals limita-
tions in achieving the core purposes of literary translation, such as producing awkward expressions
(e.g., “JLARKT""), cultural misinterpretations (e.g., mistranslating “moral attention” as “f 17§ 13L"),
and emotional deviations (e.g., rendering a psychological hint as “& T KBr"). These issues hinder
compliance with Skopos Theory’s principles of purpose, coherence, and fidelity. Based on this, the
paper proposes a “human-Al collaboration” model: human translators should lead in cultural inter-
pretation and artistic recreation, while DeepSeek can assist in drafting and language refinement,
thus achieving complementary strengths. This study provides empirical insights into literary trans-
lation practice in the Al era, while future research should test the applicability of this collaborative
model across more diverse texts.
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1. 5l

N RERH R HOR (IR K e TR 28 48 5 IR AT L, DLAhZE 48 A% O 1R RIE 5 158 (DeepSeek)
PRI SCASR R P R B 35 R (1] N LR Re AN R R ANTHEL, B miAI e (2024)Fa th: N L& Ae =
PAET] ONFHRFRAIE, 5 R AIE S 2E ERZ AR A, Bk, A% E RO 25
RN, AT G i N SCERHR BIE A AEAERI M E 2] X FPBRERAE AL B RH 19 S B 1)
HET I, WRESVIMEEARA AR L FERBPEN LN (T ARRSERL) FHEEE
I RAE R G5 W R S5, ARG B0 2 6 0 (B AR SR s 1T AR 7 b ) o B A 22 R A R LR & o,
R LEI AR T AU S

ACLLH )12 (Skopos Theory) AHESE, 5 1E R4t 70 #t DeepSeek 1E S FHRIFEH IR, WHHILILHA S
JR, I AR AL ER SRR . 20 5T B i 5 bt DeepSeek B4 5 AR HIEARLE (74
KLY SR B LI 2 R, CLE MR =N, B E I E W CCARThRE L) & 51 R (H 1)
WA FE) B R (S KU 47) A o0 A T H, SRATELICA R 22 2R s T Ui
ik TS FARE)SETH, WA ZIUTAZER? W4 ik 5 AVLUME f IR AR 2 ? B mEa
=07 E SR OCERE FUETEE H AR O R s FRIE B SCARXT EE o i, BN E S RAE
SCAR AR B B K D) AR BOg AT O IR RS AET H AR, PR PRARTES RUEMTE . B8R
SCAALTE J S e FE S AR ) IR SR BUSOR . R SUR SR E K R TT IR R . AT R, A
BT AL 135845 AHUIMER R IRIT R 4518

2. IERHER: HRYL

H f¥11&(Skopos Theory)fF oife 3 SCRIIF A IR A% 0630, HIEBARIEATIB#) 2 20 {42 70 SEARH)
TEIE . B LR « Sk (Katharina Reiss)7E 1971 fERJFEI AT T d2 th, BRI ARAE S SR A5 T

ik
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BESCTRE A S BT AE NI T 2O 82, SR R 75 56 2% 18 H BB 88 1 SCARAS bR B [3]. X —JAE
I « 352K /R (Hans J. Vermeer) T+ 1978 4F R 4i 4 H IR B0E T3 Ao HoK/RTE (Rl Bl i F iR HESL )
ks Az H 5 U (Skopos Rule) Ay s i, 325K BHEAT A 00 H vk FERms 8, ZER1F )5 5
AR LRI, DL SCHE H S SO T S B A T 1)

ZHB A =ANREE RN 48, H 0 E  (Skopos rule) B R % S SBT3 2 it (CC 2280 i h AL 3
M EECCAGRER), PR T BhAS K SCAGE IC Bl A S5 RS s R, 3% 51 M Ji U (the coherence rule)
SRR B SCART A B BB PRA R RNE S SC 2B, MR F AR TS BRSSO BJE s SRS R
(the fidelity rule) = 5KIFSCMNAETE Lo WU A5 7 TS SE R OC[4]. SRR SE T, B =
JEI A58 Al PEASRAE T S50 TR i@ k46 H M PESEI . % B3 I8 i DL S G SEPE ST RE, ml R+
AR R PR

3. BRRMET (T REMERLL) XRABRIESH
3.1 SR

K45 H )& (Skopos Theory), SCE2EH IR0 H A2 BHEUFE SCZARUME . RS SE 24K . A
R T AR KD o PG ASbR SR B N AT BERE T (AR T 3k KA, MCH R R = AN BRI
X DeepSeek WA 5 AR T I REABEAT X LM, DUGIG — B ESEHCAVERI R F I =R . AR T,
¥ /& DeepSeek (RUMEM, KA MIBIEFEIITES0:  “IEH BB BOL, RTREMBIEERE. ”

3.2. kBEREXEEAHT
1.

JE3C: In my younger and more vulnerable years my father gave me some advice that I’ve been turning over
in my mind ever since. “Whenever you feel like criticizing anyone,” he told me, “just remember that all the people
in this world haven’t had the advantages that you’ve had.”

DeepSeek ¥&3C: EFRAFELL MR IR HIIBLEAE, ARG R —a) 8, £257EROLE L.

“REEMRAREHLERIN, 7 ARG, CTUTeE, XA BN, FRE AR B IR B A A A

B RELRR, RANRWRE, RCEHTER—ME RESESEAE. “fiE
PRABEREPPAR AT AN e, 7 Alor 3R, “ORic s, XAMHFR BTN, FFARNAEA S IREA
U e S

XFEA T X2 (ARG R PR E S HEEWRMAE M B, HAh s = SR A

“vulnerable” . “turningover” . “criticizing” . “advantages” . B5%, M H BIEHRE TSR E

X JUAMAE IEHE, DeepSeek 73 AN “ILRST” o “OkEER” o “HIE L CPRMERIZAE”
MRTHIRER “RIIANR” « “EOAR” . “HIPP7 RSSO, BN I B AR SR —E

{ETEE 5 RIA A B B2 7 AP AE 2 57 . DeepSeek i “ WARAK” BAFEM, &HERRHLL
bR 7R T KTE SRR MO G TR B T, AU & s A B, s N RTERIIRRIE, WRE
A O B o AR BT BRI, P RPN N BT S S B B IR R, SR A

T IARARS” XM “ Oy ” Tk se g g B ot ez . desh, “Z0A 7 —ia g Toxr BiEr A
AT . ARYEDGE AL, T Ay R, sRi AR AR, EEERS T, (HIF RN
AR “ B ik, XKUY DeepSeek o BEIMAEIE BT IE RN T HE 5 RIEMIE. Hoh, A THEEAR
BIE T IHOCAE “in” ERE PR, ZRRUONFER I “in” §51L, BAEDGE T INAE AR HELL
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S92, ARJACFREE RS I SCRIA S5, 1T DeepSeek PEA NIV A X —AbHE . MSBSEEJE AT, PESCRIR
AR SEEN, REEESCRFFESCE SR . AR THEEAREMA “R” 7, W “RELILR” |
“PACEHIEI” . “RESEEEAR”, BIMEEEGENE TWRRNESPE, TR 1 E X
“my” BV TR ZEAEIRI, A SR N EER ;1) DeepSeek #EICR BEIE S I 475 .
Zi BTk, R DeepSeek 5 AAEAEI R FIA AL R, (AR T EARLEIETTIE RN . RS J5 0 i)
S B,

# 2.

JE3C: Most of the confidences were unsought—frequently | have feigned sleep, preoccupation, or a hostile
levity when | realized by some unmistakable sign that an intimate revelation was quivering on the horizon.

DeepSeek ¥E3C: 55 NHIFLE O, AT B R —— L E B RLER, BB
JREDK BT RPR, JREARE, REERNE, BAEUUE, BEEH —REHEAN T RBEZ .

RRTIPENL: 40 K 2 BB AL ERAS R AT W R —— B AR M & o iR I R A — IR
10F BN AE T 2 b BRI e, FRATAT Rl b, (B O ANERS , B R AR B AR R A) .

XA HT: TR SCRH “an intimate revelation was quivering on the horizon” X FE & A W& i EL g, T5 10
I T JE T TR A N RIS R B4 I ) o B L 5 8RO ), RIS 2 BB AE £ FEBFIET, DeepSeek
VRN “BTRbr, BB, BARERAZ . LT, HRE GRS hEYREAE, 5IE
SCHIER T () O IR R G BT 22, KA 70 SLBLE SIS IR IA H M. b4k, DeepSeek 30 “ii
A7 AT, s DORGE NS S B H A5 B BB S Ry, SR VR SE 2 . R
N, ARTIHRESC RIS E ARG T BRI BB —iEUAEROR B TR SO AR R 1T 5 TR
OIFRRG R B ESAT A e, B OAER, B0 =iz, A:zhaniih 23
HEANQ BRI OHERE . “AMEF R R RS, SENILsm i AN ERS
FIE, FESCH R IS4 H S . AR T DUEAF S H IEE S S0 NS e O B
77 3CSEE 7R H R, EhARIE TR SCRR S R At .

7 3.

JE3C: When I came back from the East last autumn | felt that | wanted the world to be in uniform and at a
sort of moral attention forever; | wanted no more riotous excursions with privileged glimpses into the human heart.

DeepSeek B3C: LMKE RN, AKX HAER, St rfisr &R LR FARIR
R 4, RIS T N O 55, SRR .

RRp S LAERCRIBAZRES BRI i, FRAT S AL S N 2e B2, JfF HoKig/EiE s b
CREFSLIER S RATHES 5EGREERRR, WA AR BN DRI T .

XF AT IXBOCF RIS JE TR ER AR, S DU g B A A A A S IR . X R TR
VEF A2, FERANNE 21 SR ESE, EERRZII, TEFHEFNZER, HEK stand to
attention (37.1F). AKTH¥; “at a sort of moral attention” AbFERy “7EiEfE FARFF L IE LA REIFE K
ik, 1 DeepSeek BN “Iedfar” WIS ESCH M Z . IR, DeepSeek ¥4 “wanted the world to be in
uniform” B4 “X B RERIR” . br BAME TAEE K, 2 “RERIR” B, 62
FIPEVE R %A “ib At S NER S L7235 7 . DeepSeek HIPESCAI AEibise# TovA MR, 1 V& ST,
538k, BRI “privileged glimpses” AERFALH 2 B IR UL AP GHE, DeepSeek 4 HiAF sl “ BUAMLE”
B EGE \E . ATl “riotous excursions” N “HURTEEZ IR 7 BEFRTFARIRXT T 268, 1M
DeepSeek %A ¥ 5O JZ & LRIL R, AREPLEIVEEN . AEEAH “ 8 WA DIRE G, H
CHROLT A SORIERE, B AR 1SS E A BIR, ARG AL TR SO ZAR BN S AR
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ST SRR E I JE

% 4.

JE3C: So we beat on, boats against the current, borne back ceaselessly into the past.

DeepSeek #3C: T RBA4kE A M, WAKATHN, #ABHA S, EEREEESH.

R#EsC: T2, RATENmarkl, wmm BNy, MeEthEig, saad%.

XA AP RIX AR S0 S BRIk 2 % . DeepSeek BEEK “ A SIMIET, WAKATAE , I
TJE3C “beaton”  “boats” A1 “borne” Hk#IMITZEE, ML T, MBEHRZ RBFIRIE, 7ESCIR
H ) AT RE . XA E FRZI P B R, a2 K HER AR B SRR P, St O sy 7 <27
(into the past) . th A8 ZERN & PG — i [m] Bid 2 (1) B4R 5 56 47, (RIS AS i AR BL O — i 7 1K IR IR
Pl T — st AL . IXH DeepSeek B “MEE S H” MUHEHAE, (H “MEESH” HE24M MR
PG, SYEEBERIAMEHRRE D27, HROEART. E1X—Bifr#eE L, DeepSeek B3¢
MIREESH TR AT MBI Z1, DeepSeek B JH—% .

#1 5.

JE3C: The thing to do is forget about the heat.

DeepSeek #3C: X b=, MEA I )5 -

RRFHBEIL: BRI E RS A

FEGAMT: 3K ) A BV A SC R AENT B B VAR R AR IR IR Zr . BER, BEVE. AL R R
= ANFEBEY), HiCAE CETSHRR AR, (HRZ 8RR . FR, BT E SSHA L,
WA RBRSEELET . TR, EREFHRRSN SO LSS A B . AR “ IR
TR SRR WA REHHW TS, RO & SCRIE S, Sk T4, RAESEIH
B JER R SZE B S0, S 2 115 & TR G B . P DeekSeek HIHESC, HAREN AR, (A
RECLIE S IHERARNEE, REERWHWWIXIERES, RMETHER T —mERaE, AL
H R 0. Bttt ny BUE H DeekSeek i i) T8 FH B 80 DU 1A 18, BAM RS0, (EXHESR ., 15
IR I A B4

#1 6.

JE3C: | think he realizes that his presumptuous little flirtation is over.

DeepSeek #3C: FAAM T B A, WigAMEZ BN NMEE XK, T .

RR 3 RE30: FARM B SRR /NN RS C 245 R

P HT: X RAE R R LG VG RIS, RRIAHMENT BRI 5 A LI E A
W 25 HBPW =580, AR e fE s tE B E TR A0 AR, iR TG B R TE, (HE
TSR, AESEIAE A YOS R ZIYLIRE X — B EARA R, ESE Bl . 1 DeepSeek ()
BESCN TS “HBNREUR M X — 10 BN, fERREESCESER3EA E, RIERE T “BIEZ1E” .
“HOR” . R S BRI IRE ORI, SRS 5E T RSO EE R M S L T
DeepSeek #3CH A A % | AP R G5 RGK T, BRUEEX B3 H A o BRI —%.

7.

JEC: Her artificial world was redolent of orchids and pleasant, cheerful snobbery and orchestras which set

the rhythm of the year.

DeepSeek ¥E3C: WA NGt B, JKomyRig@A =AM 5507, VR A TR AU, L SR BA 07 52
TV AERTH, —IRIES.

BRI MO A RIS 7e i 22 A0 fa bR A AR XU A0 AR A —— & IR L8 IR BA 2 4 4E 75 2%, T
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I R g5 AR B DR RRI IR

SEEAMT: AR R IERAPLES (TR DRI P2 8 ST R A B oA . T
ISR TSR M IR EL R, WK “pleasant, cheerful snobbery” 34 “Aa bR 3R XN 7 o X AL
TRE T RSO S S, AR AR PR ” A ARG " XA A X SR T N A R AN JE (AR
WA X, 5 AP B R MR E), SO A B, A RFAIE ST JE . DeepSeek
PEA R 7 37 M e A N G A SRS o K5 4437 “snobbery” T5W0 64k “IFMEMIMN ", BRI T
“snobbery” (BRI, IFE)FIZLE X, XaEE X7 —iEfEIEH “pleasant, cheerful” HfE%E, fE%
BERFA RSO SRS, B EIE G E ORI R A, MRS 5 R A, B R
BARIVE RS, (B “Ragh NAE R RKRTIRGS ” X “set the rhythm of the year” BIM K K%, ARG T 024
PE, EWE T JFE =S . DeepSeek BEAI T2 b B HETS o @I “ORIBA - VERRE e HELLSS
P, IHFBL T JE ORI, AR T R A T RS, ) sRAB IR R AN TR S . 1T DeepSeek (1)1
ARMFE RN, FTLAE AL BIEE LS DU A28 B0 128 5 i 2 A S0 2 R R I

3.3. SrHT/IMEE: DeepSeek FEXEFRIFHM “B” 5§ “K7

SAERE, DeepSeek 7E =Ml R EILH BRI B RE /), EUAEHLAS B PRE By e | — )=
# . DeepSeek W15 5 T SR HE A8 /1A I AL T — 2 N TR SCA, bLin e 24 5 S B (i
# “beat on, boats against current, borne back ceaselessly into the past” ¥ 4&E A T2 “ A& HIAHT, WKAT
F7 e TRA) . AT, HEAEZ AL, RIEEEEEWIe, PECHRIE SRR, /G HIEE
T IR %4252 . DeepSeek 45 5 A AR I IR (ARt “ AR X RO RE), Bk A
NGB E BRI, AR “EEZ AT R TSRS I S T s . SEOCHE) A2, DeepSeek XiA)Z
B SORSTAG T S B R T3 00, 2 BUS &A% 3l 22 (FE “an intimate revelation was quivering on the hori-
zon B b o R 13RO B TR B, FRBIARTE ) BRAS MR OCHE R R CR e 45 & 1E & 4 )1 317 moral attention”
(IR RE) . M DUR N R IR TR R GE AL FEAH T (4 B KR 7] “in” ), FEAE G STAEIR PR #EA%EE R m K
B AR “privileged glimpses” B4 “ B B R EE “Fhr” iEF (OF). Kk, DeepSeek 7&
SCEERH VR OC AR PR L L S IERIENG . SCAIE B DL SR 25 s S A0 B I BRI, ANRBEE M ZAR
VT RN SCER AT & AN P BB

£t %} DeepSeek 7E3C BB I A SR, RS ANPMER A CEE . HOTET 3
oy L. IR E AN FEFERTHER BT B, AR T DU A B S (7 AR R EL) 18 LA 5t
FERBHIEN S ELZ)), 515 DeepSeek A BiAH KBS REER P L EAR T, KA EX . #%
OB, ANBN ES2ARMEFGE: R DeepSeek MR A= B A7 i i #2010 (3t 4 2 A =K 22 Fh i
%), AR NG, AR RERIA B IE MM A I RS SR ST, R ORIARL. RIS 2615
(HERf AL . 185 H ARSI B, DeepSeek FI1E M A (18 5 BRI AR , S ALE — 8ok . JEanEv i e,
NI e R . I IX R ME, BERE K IE DeepSeek AbFEIE SRR, AL R NI H MO8
BEIAESCN, ZRAHEHE SR A SO PR RIS 3 PR IR (1 B 28 54, AT 77 HA BE A5 (1 1R A
4. BG

ASCOARHPE A e8RS, R (TR L) AR B DeepSeek 1305 28 S AL (AR
TR MBS L, s T ETE SRR AR I RE S1IA T ASCR I DeepSeek EX SR SCEE
fift RIE LAVEZ AT ] R 3y, RS R UMY, WORKATAE AETE 5 S R L N DR A A
SR, FESKISCERITERZ0 B, RDRSHERL 8 JFOCHI G ROR B . SO Zs, R IR IS B R . 47
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& H BRSO A s Pk . BARRIY 5 A AR BTN SR BRI . AR O B S R AL
LB R 78 D1 S ST SRS R AL o B FEAMLSAIE 74T T DeepSeek 1£3CA 817 rh (f HAAAG 2%, B
T ORI T AN AR . SR A SRR N T UL 5 2R A3, 17 DeepSeek I = AR HH 4]
BESHBNES, NRTT SCER I RCR 5 R R AL AT T k.

R ERTE A, AT B 3 B T B — 2 M SOR (T ANE MR R YA IR B =)
T REPEAFAE SR PR o AR FU T HE— 20 40 e 28 B o (1 S0 AR B A . R RS R AR SCA T SIS
A, FEMANTEZ R RE S B8 TR (GPT. Claude 45)EATRERTXT LLINA, DABEATH . IRAMLIPAS Al
FER RSO TR S5 TP IS RIS T 0o MEAEI 2 SRR, J7 REA WAL AL
PR, TR REHLAR) - FILVF - B () AR . AW BRI B 530G, A R S AF (K30
AR AL G BERAE % .

SE 0k
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